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 - gk wxtPsalm 28

`i ¦Y§l À©W §n¦p §e i¦P®¤O ¦n d¬¤W¡g«¤YÎo¤R i¦P¬¤O Å¦n W¶©x¡g ¤YÎl ©̀  »i ¦xEv  ` À̈x §w ¤̀  |  'Æc Li³¤l»¥̀ c¿¦ec̈§l
:xF «a  i ¥c §xF¬iÎm ¦r

Of David, [a Psalm]. To You, Adoniye, I call; my Rock, be not deaf unto me, for
if You will be silent to me I shall be likened to them that go down to the grave.

Le'David elecha Adonai ekra suri al teherash mimeni pen teheshe mimeni ve'nimshalti
im yoredeh bor.

a :L «¤W §cẅ xi¬¦a §CÎl ¤̀  iÀ©cï i¬¦̀ §Up̈ §A Li®¤l ¥̀ i ¦́r §E ©W §A i©pEp£g «©Y  lFẃ r³©n §W

Hear the voice of my supplications when I cry out to You, when I lift my hands
toward the Holy of Holies of Your Sanctuary.

Shema kol tahanunai be'shave'i elecha be'nos'i yadai el debir kodshecha.

bd À̈rẍ §e m®¤di¥r«¥xÎm ¦r mFlẄ í¥x §aC o¤e¬̈̀  i Å¥l£r«¶RÎm ¦r §e  »mi ¦rẄ §xÎm ¦r i¦ṕ ¥k §W §n ¦YÎl ©̀
 :m«̈aä§l ¦A

3. Draw me not away with the wicked and with the workers of iniquity; who
speak peace with their neighbors though evil is in their hearts.

Al timshecheni im resha'im ve'im po'aleh aven dobereh shalom im re'ehem ve'ra'a
bi'lbabam.

c :m «¤d̈l ḿ̈lEn §B a ¥Wd̈ m®¤d̈l o¬¥Y  m ¤di ¥c§i d ¥́U£r«©n §M m¬¤di Å¥l§l©r«©n ©r¶x §kE  »m̈l¢rẗ §M m ¤́d̈lÎo ¤Y 

Give them according to their deeds and according to the evil of their
endeavors; according to the work of their hands give them, render to them
their due.

Ten  lahem  ke'fa'olam  u'ch'ro'a  ma'alelehem  ke'ma'aseh  yedehem  ten  lahem  hasheb
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gemulam lahem.

d:m«¥p §a¦i `́l §e  m À¥q §x ¤d¤i eic̈́ï d ¥́U£r«©nÎl ¤̀ §e  'c  źNªr §RÎl ¤̀ Epi ¿¦aï ³̀l i³¦M

For they regard not the deeds of Adoniye nor the work of His hands;
[therefore] He will destroy them and not rebuild them.

Ki lo yabinu el pe'ulot Adonai ve'el ma'aseh yadav yehersem ve'lo yibnem.

e:i«̈pEp£g«©Y  lFẃ  r ©nẄÎi ¦M  ' ®c KE¬xÄ

Blessed is Adoniye, for He has heard the voice of my supplications.

Baruch Adonai ki shama kol tahanunai.

f:EP «¤cFd £̀ i¬¦xi»¦X ¦nE i®¦A¦l f¬l£r«©I©e  i ¦Y §x¬̈f¡rÅ¤p«§e i À¦A¦l g¬©hä  F ³A »i¦P ¦bn̈E i¬¦G ªr | ' ³c

Adoniye is my strength and my shield, in Him my heart trusts; I was [thereby]
helped, and my heart was overjoyed, and with my song I will praise Him.

Adonai uzi u'magini bo batah libi ve'ne'ezarti va'ya'aloz libi u'mi'shiri ahodenu.

g:`E «d Fǵi ¦W §n  zFrEW§i  fF³r »̈nE Fn®̈lÎf «r  ' ¬c 

Adoniye is a strength to them, and He is a stronghold of deliverance to His
annointed.

Adonai oz lamo u'ma'oz yeshu'ot meshiho hu.

h:m«̈lFrd̈Îc©r  m À¥̀ §V©p §e m¬¥r §x «E L®¤z̈l£g«©pÎz ¤̀  K¬¥xäE  L À¤O©rÎz ¤̀  dr̈i³¦WFd

9.  Deliver  Your people  and  bless  Your  inheritance;  tend  them  and  uplift  them
forever.

Hoshi'a et amecha u'barech et nahalatecha u'r'em ve'nase'em ad ha'olam.
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